
В зимние дни делать было практически нечего.

Линь Цинхэ уже связала штаны для детей и себя. Делать это для Чжоу Цинбая не было
необходимости. Он сказал, что не привык носить их, поэтому Линь Цинхэ не стала вязать для
него.

Воспользовавшись хорошей погодой, Линь Цинхэ решила навестить старую семью Линь, чтобы
стребовать должок. Поэтому она поручила Чжоу Цинбаю позаботиться о Саньва.

Она давно планировала сделать это.

Как только она добралась до дома старого Линь, Линь Цинхэ столкнулась со второй невесткой.

— Наконец-то ты решила вернуться. Я думала, что младшая золовка не вернется в семью
матери в этом году! — загадочно заметила вторая невестка Линь.

— Почему я не вернусь в свою собственную семью? Эта материнская семья — мои корни. Куда
бы я ни пошла, я ее не забуду, ах! — весело ответила Линь Цинхэ.

— Младшая золовка, почему на этот раз ты возвращаешься в семью с пустыми руками? —
фыркнула вторая невестка Линь, быстро оглядев Линь Цинхэ.

— А что? Когда ты возвращаешься в свою материнскую семью, то несешь много больших и
маленьких пакетов? Поверь мне, моя мать сломала бы тебе ноги, если бы узнала об этом, —
усмехнулась Линь Цинхэ.

Лицо второй невестки Линь поникло. Она хмыкнула, прежде чем зайти обратно.

Линь Цинхэ не было времени обращать внимание на ее дурные замашки.

Услышав голоса снаружи, из дома вышли мать Линь, старшая невестка и третья невестка.

Хотя называть ее третьей старшей невесткой было не уместно, так как она была младшей.

П.п: Младшая, потому что она жена младшего брата Линь Цинхэ.

— Как только ты возвращаешься, покой пропадает. Зачем ты возвращаешься? — ворчливо
пробормотала матушка Линь.

— О, я должна сказать, мама, ты недовольна от того, что я с пустыми руками и не принесла
никаких больших и маленьких пакетов? В последний раз, когда я возвращалась, ты



разговаривала в другом тоне.

Линь Цинхэ откровенно указала на это. Сегодня она пришла сюда, чтобы забрать все, что
давала раньше, поэтому не было необходимости сдерживаться.

Мать Линь почувствовала, что потеряла лицо, и начала ругаться:

— Что ты говоришь? Разве я велела тебе приносить вещи? Ты делала это добровольно. Так за
что же ты на меня обижаешься?

— Довольно. Я не буду ссориться с тобой по этим вопросам. Чжоу Цинбай уволился из армии,
так что в будущем у нас не будет денег. Нашей семье еще нужно растить троих детей. Это
нормально, если взрослый голодает, но дети должны питаться. Поскольку я привезла домой
так много денег и вещей, разве моя семья не должна поддержать меня теперь, когда моя
семейная ситуация ухудшилась? — прямо заявила Линь Цинхэ.

Эти слова застали мать Линь, старшую невестку Линь и третью невестку Линь врасплох.

Они были больше шокированы не отставкой Чжоу Цинбая, а тем, что Линь Цинхэ, эта дочь и
золовка, действительно осмелилась просить об этом.

Они уже предполагали, что Линь Цинхэ устроит подобную сцену, но в течение долгого времени
от нее не было никаких новостей. А теперь она действительно вернулась, чтобы забрать то, что
она дала своей материнской семье.

Она действительно осмелилась открыть рот по такому поводу?

Услышав слова Линь Цинхэ, вторая невестка Линь вышла из дома и сразу же ответила:

— Послушай, золовка, ты же знаешь, в каком положении находится семья старого Линь. Наша
семья даже не может прокормить нас самих. Так, что мы можем вам дать?

— Вторая невестка действительно забавная. Вы явно знали, что Цинбай ушел на пенсию, и все
еще спрашиваете меня, что можете мне дать? Кроме того, почему вам нечем наполнить свой
желудок? Старая семья Линь зажиточна, в то время как моя семья находится на грани
распада. Мама, я твоя и папина биологическая дочь. Теперь жизнь становится все хуже, не
могли бы вы дать мне немного денег? — взмолилась Линь Цинхэ.

— Как у тебя может не быть денег? Зять получил пенсионный капитал после того, как вышел
на пенсию! — сквозь зубы сказала вторая невестка.

— Совершенно верно, золовка. Зять ушел на пенсию из-за травмы, он должен был принести



домой деньги, — вмешалась старшая невестка.

Раньше она неохотно делилась вещами, которые приносила Линь Цинхэ, а теперь эта золовка
требует эти вещи обратно. Да ни за что!

— Деньги? Какие деньги? Вы знаете, что сделал Чжоу Цинбай? Он отдал деньги своему другу,
состояние семьи которого было еще хуже. Ты знаешь, как натянулись наши отношения после
того, как мы поссорились? Он не хочет забирать свои слова обратно. И ты знаешь, какой у меня
темперамент. Если бы наше семейное положение действительно не было ужасным, я бы не
вернулась, чтобы просить денег!

— Какое ужасное семейное положение? Вы даже купили велосипед, и он совершенно новый! —
вышел второй брат Линь.

На нем было новое военное пальто Чжоу Цинбая. При одном взгляде на это, Линь Цинхэ
захотелось, выпороть первоначальную владелицу.

Такое качественное военное пальто подарили белоглазой волчице, почему она была такой
слепой?

— Велосипед был куплен для меня на последние деньги, которые были у Чжоу Цинбая. Как ты
думаешь, почему еще я перестала с ним ругаться? — усмехнулась Линь Цинхэ.

Она знала, что утаить покупку велосипеда не удастся. В конце концов, его наличие в доме в эти
дни было сравнимо с наличием продвинутого спортивного автомобиля в современном мире.

Сегодня она приехала сюда не на велосипеде, а пришла пешком!

Ко всем пришло осознание. Неудивительно, что не было никаких неприятностей, оказалось, он
купил ей велосипед на последние деньги.

— У тебя есть деньги, чтобы купить велосипед, но нет денег, чтобы растить детей? — сказала
матушка Линь с потемневшим лицом.

Это было действительно мрачное выражение.

Эта девушка всегда была невежественной. Но она всегда была разборчива в таких делах.
Матушка Линь не ожидала, что та будет так тратить деньги. Это была последняя сумма денег.
И вместо того чтобы экономить, она купила велосипед.

— Разве это правильно? Сейчас ты все еще твердо настроена сохранить лицо. В таком случае,
почему ты возвратилась в семью за деньгами? В твоей материнской семье большое количество



людей, по-твоему им не нужно жить?

В прошлом она подлизывалась к золовке. Но теперь удача отвернулась от нее, ее мужчину
понизили в должности, и деньги семьи были потрачены. Отныне она будет стоять лицом к
земле, спиной к небу.

— Раньше я так хорошо относилась к старой семье Линь. Теперь, когда моя жизнь не
складывается, ты говоришь мне такое? — Линь Цинхэ недоверчиво уставилась на
родственников.

— Поспеши вернуться и жить своей жизнью, — пренебрежительно махнул рукой второй брат
Линь.

— Линь Цинси, не пора ли тебе вернуть мне военное пальто! — уставилась на него Линь Цинхэ.

— Это то, что ты отдала своему второму брату. Есть ли какая-то логика в том, что ты
разбираешь назад то, что сама дала? — тут же вмешалась вторая невестка Линь.

— В то время я не могла вынести твоего фанатизма, поэтому отдала ее, Линь Цинси. Я
собиралась подарить ее своему младшему брату! — холодно фыркнула Линь Цинхэ. — Моя
собственная семья по материнской линии такая добродетельная. Я унижаюсь перед вами. Но
вы не только не протягиваете руку помощи, но и наблюдаете за происходящим холодным
взглядом? Отныне мне не нужна материнская семья. Не просите меня вернуться на похороны,
когда кто-то умрет!

С этими словами она сердито умчалась прочь. Это привело матушку Линь в ярость:

— Этот несчастный рот! Она хочет проклясть меня и своего отца!

Старшая невестка Линь и третья невестка Линь молчали как немые.

Третья невестка Линь посмотрела на военное пальто второго брата Линь, прежде чем
повернулась, чтобы вернуться в дом.

Отец Линь не выходил из дома, но, по-видимому, он все слышал.

Что касается старшего и третьего братьев Линь, то они ушли на гору с намерением посмотреть,
нет ли там диких животных, которых можно поймать.

Когда старший брат Линь вернулся и услышал обо всем, что произошло, ему было нечего было
сказать. В то время как третий брат Линь только вздохнул.
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